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Italia.
— Forţele ei militare. —

La o Întindere de |286.682 km. p. 
şi cu o populaţiune aproape de 88 mi« 
lioane de locuitori, Italia Întreţine una 
din armatele cele mai valoroase între 
tinerele armate europene. După situaţia 
sa pe anul 1913—1914, această armată 
se compune In timp de pace din 12 le
giuni de carabinieri; din 26 batalioane 
de Alpini, a căror instrucţie specială 
este făcută In vederea terenului fron
tierelor din spre Nord; din 12 bata
lioane de BersagHeri, biciciişti; din 39 
batalioane de BersagHeri, din 312 bata
lioane de Grenadierl şi In fa uter ie, alcă
tuind pentru trupele de infanterie, un 
total de 389 batalioane. După preve
derile ei bugetare ale anului 1913—1914 
efectivul infanteriei pentru timp de pace 
se ridică la 250 000 oameni. In timp de 
război să formează Încă un număr de 
batalioane de prima linie, astfel In cât 
efect’vul de campanie ajunge, pentru 
trupele de prima linie şi rezerva ei, la 
544 batalioane, cu aproximativ 700.000 
soldaţi.

Cavaleria dispune, în timp de pace, 
de 150 escadroane, şi în timp de răz- 
boiu de 180 escadroane.

Artileria cuprinde, după situaţia 
pe anul 1913 1914, pentru care există 
ultimul anuar publicat al arm atei; 199 
baterii de câmp; 8 baterii de artilerie 
grea de câmp — alcătuind un total de 
263 baterii; în timp de războiu armata 
italiană dispune de 360 baterii, la care 
trebue să se adauge şi 20 regimente 
de artilerie de cetate.

Trupele tehnice speciale alcătuesc 
In timp de războiu 124 companii, a 
căror pregăti*« a putut fl apreciată în 
special In campania Libia.

Armata de prima linie se poate ri
dica în timp de războia la aproximativ 
1000.000 oameni.

Flota de războiu a Italiei se com
pune din două escadre şi o flotilă de 
torpiloare. Escadrele cuprind patru 
dreadnoughts: »Dante Alighieri«, »Giu- 
lio Cesare«, »Leonardo da Vinci« şi 
»Conte di Cavour« ; şapte vase de linie: 
Benedetto Brin, Regina Margheritha, 
Emanuele Filiberto, Regina Maria, Vitt. 
Emanuel, Roma şi Napoli; şapte cruci
şătoare cuirasate: Garibaldi, Varese, 
Feruccio, Pisa, Arralfi, Sau Giorgio şi 
Vettor Pisam; două crucişătoare-ecle- 
roare, cinci crucişătoare protejate, a- 
proximativ douăzeci şi patru distrugă
toare, aproximativ optzeci torpiloare şi 
douăzeci de submarine. Vasele de linie 
au în total 60 tunuri de 305 mm. şi 
câteva sute de alte tunuri de calibru 
mai mic.

Bugetul războiului pe exerciţiul 
1913-914 se ridică, pentru armata de 
uscat, la 414.638.515 franci şi pentru 
flotă ia 638.927.475 fr.

Bugetul general al armatei ajunge 
deci la 1.053.565.990. La acest buget 
trebuie să adăugăm încă creditele ex
traordinare care, pentru armata de us
cat, s’au ridicat, în intervalul 1905—1912 
la 528 milioane fr. si pentru flotă, în 
intervalul 1909 — 1912, la 988 milioane 
fr. Dacă ţinem socoteală încă de cre
ditele extraordinare în valoare de un 
miliard, votat de Cameră pentru exer
ciţiul financiar în curs, ne putem da 
seama de opera de refacere şi pregă
tire săvârşită în ultimul timp în ar
mata italiană.

M.

0 recepţie artistica.
— M. S. Regina şi A. S. R. princi
pesa Elisabeta vizitează colecţia 

de tablouri a ministrului dejinterne
V. G. Morţun. —

Bucureşti 18 Mai 1915.
M. S. Regina Maria exprimându-şi 

dorinţa de a vizita colecţia de tablouri 
a d lui V. G. Morţun ministru de in
terne, care după cuan se ştie posedă 
astăzi una din cefe mai bogate şi poate 
chiar cea mai complectă şi mai cu gust

selecţionată colecţie particulară din 
ţară. D-na şi d-1 V. G. Morţun au or
ganizat Luni după amiază în cinstea 
vizitei M. S. Reginei Maria şi A. S. R. 
Principesa Elisabeta o serbare artistică 
intimă la care au luat parte numai fa
miliile artiştilor mai de seamă din 
ţară.

Pe lângă Doamnele de onoare ale 
M. S. Reginei, Doamnele Mavrodi, Pro- 
copiu, Lahovari şi Cincu şi d. Major 
Balif Adjutant regal, au mai luat parte 
dl şi d-na Victor Antonescu, ministru 
de justiţie, d na I. G. Duca, Principesa 
Barbu Şiirbey cu d-şoara, d-na Beren- 
dey cu D-şoarele, d-şoara Marietta G. 
Văsescu, pictorul Mirea cu d-na, picto
rul Verona cu d-na, pictorul Vermont 
cu d-na, pictorul Jean Steriadi cu d-na, 
sculptorul Fritz Stork cu d-na Cuţescu- 
Stork, pictorul Iser cu d-na, sculptorul 
lordănescu cu d-na, pictorul Titi Stoe- 
nescu cu d-na, dl şi dna Ştefan Bellu, 
dl şi dna Ion Minulescu, pictorii Ştefan 
Popescu, Kimon Loghi, Artak'no şi 
Satmary, dra Rodica Maniu şi dl P. P. 
Gârboviceanu.

M. S. Regina s’a interesat cu dea- 
m&ountul de această minunată colecţie 
în care sunt reprezentate toţi artiştii cari 
au mânuit penelul şi dalta în ţara noastră 
A admirat cu deosebire pânzele nepreţu
ite afe Iui Th.Amin, Andreescajşi Grlgo• 
rescu cari tronează la locurile lor de 
onoare printre mulţimea celorlalte pânze 
ale artiştilor români in viaţă. M. S. 
Regina a mai remarcat de asemenea 
preţioasele daruri decorative ale celor 
două pânze mai principale semnate de 
d-na Cociiîa Cuţescu-Stork. In colecţia 
d-lui Morţun, M. S. Regina şi-a regăsit 
toate vechile sale simpatii artistice de 
Ia »Tinerimea« care sunt reprezentate 
din belşug. Capetele de expresie ale 
d-lui G. D. Mirea au fost carcetate cu 
deamănuntul, dar mai ales marele por
tret al »Doamnei în galben«. De ase
menea admirabilele compoziţii ale lui 
Ştefan Popescu, Verona, Vermoo, mar
nele lui Steriadi, un preţios interior al 
lui Pâtraşcu, alte interioare de Satmary, 
Loghi, Strâmbul eseu şi alţii. Florile iui 
Luchian şi mai ales auto portretul pic
torului au f( st îndelung admirate.

Mulţumirea M. S. Reginei a fost 
cu atât mai plăcută cu cât în colecţia 
d-lui V. G. Morţun, Suverana făcea 
pentru prima oară cunoştinţă cu în
treaga pictură românească, o adevărată 
expoziţie retrospectivă, din care pe lângă 
cei mai sus citaţi, Tătărescu, Trincu 
St£nces:u şi alţii se găseau la locul 
lor şi încă reprezentaţi în mod demn

Scrisori căiră un 
[ prietin tinăr.
§ de v. m.
[ Scrisoarea l

De multă vreme mă ocup cu gândul 
ca să aştern pe hârtie — în o formă i 
literară mai puţin pretenţioasă — un mă- i 
nuochiu de idei asupra mai multor pro- 

j bleme din vi.eaţa noastră publică. Până 
tenm nu am avut nici răgazul nici li
niştea recerută.

in zilele dintâi după isbucnirea ma
relui război european s’a întâmplat însă 

In vieaţa mea un eveniment — bine 
jeles de-o importanţă cu mult mai 

r mică — am împlinit treizeci şi nouă de 
1 ani Deahmci s’au strecurat zece luni 
pine de nesiguranţă şi de serioase în- 

[ grijorărj. Dumnezeu şi steaua mea de 
[ noroc m-au ocrotit până acum de ori ce 
i primejdie.
\ Ce mi hărăzit în viitor nu pot să 
i scrutez. Ştiu însă un lucru:

Din ziua, în care am întrat în al 
' patruzecilea an al vârstei mele, am sen- 
; saţia bărbatului, care după osteneli lungi 

jlgrele se vede deodată, ajuns de-asupra 
; pe culme. încă un scurt popas şi un duios 
} rămas bun dela valea ce se pierde în 
* armă printre negurile nedesluşite ale 
■ ţHtor amintiri de tinereţe. I

Apoi o iau încet pe platoul întins 
din vârful muntelui. Ce privelişte mă- 
reaţăl Ce aier curat şi dătător de pu
tere I

Un singur gând mă nelinişteşte şi îmi 
turbură clipele aceste de înnălţare peste 
patimile şi frământările celor ain vale.

Ml-e groază de clipa când voi a- 
junge la marginea de dincolo a platoului. 
poate să se sfârşească într’o prăpastie 
adâncă, la marginea căreia odată sosit 
mă voi rostogoli, în abis, şi se va sfârşi 
totul într’o singură clipă!

Sau poate-i scris, ca să fac şi 
drumul nu mai puţin anevoios pe celalt 
clin al muntelui. Mă voi coborâ încet 
şi cu puteri din ce în ce slăbite, până 
când ajuns iarăş în vale, mă voi odihni 
într’o groapă săpată în pământul ţării 
mele şi încunjurată de dragostea şi re
gretele a-lor mei?

De-o fi una, de-o fi alta, mă 
simt dator până ce sunt încă sus pe 
culme, unde abia străbat patimele şi fră
mântările sângeroase ale zilelor noastre, 
unde vederea e mai limpede, mai des
chisă, să-ţi adresez, dragă prietine aceste 
câteva scrisori.

Poate îţi vor prinde odată bine. 
Unele dintre gândurile şi sfaturile mele 
îţi vor servi de călăuză pe acelaş suiş, 
Care trebue să-l urci şi tu, cum l-au urcat 
atâţia înnaintea noastră şi îl vor urca 
alţii după noi.

Mândria ce o simt azi gândindu-mă 
la drumul ce l-am făcut singur răzămat 
numai pe puterile mele. îmi pricinueşte 
în acelaş timp şi un fel de regret după 
clipele şi energiile pe cari le-am chel
tuit cândva în căutarea şi aflarea dru
mului celui adevărat. îmi închipui, ce 
bine ar fi fost şi de câte rătăciri aşi fi 
fost scutit, dacă la vârsta de 20 de ani, 
la care ai ajuns tu azi, a-şi fi dat de un 
prietin mai în vârstă, 'care de-acolo de 
pe culme să-mi fi făcut nescai semne, 
arătându-mi cel puţin direcţia în care să 
apuc.

Primeşte dar cu drag îndrumările 
mele, căci ele răsar din un singur isvor, 
limpede ca cristalul: al dragostei şi milei 
faţă de oamenii, cari au suferit şi sufer, 
cari au rătăcit şi rătăcesc mereu întocmai 
ca şi mine.

Şi de vei culege ceva din şirele 
aceste, de vei simţi cândva în vieaţă că 
unele din îndrumările mele ţi-au făcut 
un serviciu bun, când te vei fi urcat şi 
tu pe culmea vieţii tale, ia condeiul în 
mână, scoate de sub obroc făclia ade
vărurilor, pe cari le vei fi câştigat şi tu 
cu muncă şi stăruinţă, înnalţ-o sus,’ ca 
şi cei ce vor veni după tine să găsească 
calea cea adevărată.

Rezultatele, la cari am ajuns eu, 
îndreptate şi întregite cu esperienţele şi 
gândurile tale, vor prinde cândva* bine 
şi copiilor mei, cărora poate nu-mi va fi

dat să le arăt eu însumi calea şi să le 
călăuzesc paşii.

Şi atunci se va împlini din nou una 
din credinţele vieţii mele, care-mi spune 
mereu, că ori ce îndrumare, ori ce faptă 
bună, isvorâtă din gând curat, îşi găseşte 
răsplata încă aici pe pământ.

Răsplata pentru binele, ce-1 facem 
în vieaţă, se întoarce întotdeauna din 
belşug’asupra celui ce-a făcut-o, sau a- 
supra copiilor săi.

Iar acum, după această mică intro
ducere porneşte cu mine pe cărarea slo
velor negre aşternute pe hârtia albă. 
Poate o să reuşim a închega o armonie 
între două inimi, cari au hălăduit până 
acum răsleţe. Omul e menit dela natură 
să trăiască în societate. Legile împre- 
unei vieţuiri a oamenilor sunt întemeiate 
pe cunoaşterea adâncă a felului de a fi, 
de a simţi şi a cugeta a singuraticilor 
indivizi.

Cunoştinţe de acest fel se pot cu
lege mai lesne din toiul vieţii de toate 
zilele decât din carte. Cu toate aceste 
cred, că nu voi săvârşi un lucru de 
prisos, dacă în scrisoarea de faţă îţi voi da 
unele îndrumări mai generale, asupra 
oamenilor, cu cari vei avea şi tu de lucru 
în vieaţă.

Se naşte întrebarea, este peste tot 
o cheie, cu ajutorul căreia să putem tace 
cu mână sigură o seiectiune între om şi 
om ? Bine înţeles vom ’avea în vedere

i
numai acele calităţi — bune, rele — 
cari se restrâng asupra obştei întregi, în
lesnind sau îngreunând mersul încet dar 
sigur al omenimii înspre lumină şi 
progres.

Selecţia cunoscută de obşte, în 
oameni de omenie şi în cei fără de o- 
menie, nu mă satisface, e prea vagă şi 
nu spune nimic. Cel puţin nu spune 
ceva, ce ar putea servi de îndreptar 
practic pentru viaţă.

E de sine înţeles, că cu oamenii 
de nimic nu poţi face nici o ispravă. 
Dar şi mai adevărat e, că în viaţă rar 
vei găsi aceste două categorii într’o 
deschiiinire curată, aşa cum îi creiază 
fantazia romanţierilor.

In viaţa de toate zilele vei avea de 
lucru cu sute şi mii de oameni, despre 
cari nu vei putea susţine, că sunt de 
omenie, dar nici că nu sunt. Omul, făp
tura nedesăvârsită, e un amestec de vir
tuţi şi păcate. Yot ce produce o deose
bire între om şi om e, că la unul pre
valează cele dintâi, la altul cele din 
urmă.

Am avut în viaţa mea de până 
acum de lucru cu mulţi oameni, cu cari 
a trebuit să merg împreună în spre a- 
ceeaşi ţintă. Şi din esperienţa acestor 
frământări am cules — aşa cred — o 
mai potrivită cheie în ce priveşte clasi
ficarea între om şi om.
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ruseşti dinspre linia Shagor-Frauen- 
&wrgr Spre ost şi sud dela Njemen 
luptele continuă*

Pe teatrul sudostic: Ruşii au 
voit să împedece prin contra-atacuri 
înaintarea şi pe mai departe a tru
pelor noastre, cari trecuseră râul$aw 
şi ajunseseră până spre înord dela 
Prsem ysl; i-am respins . nsă pretu
tindeni cauzândule perderi foarte 
grave. Divizia noastră constătătoare 
din soldaţi din Hanovera şi Olden- 
burg a prins în luptele din aceste 
două zile din urmă, lupte, cari s ’au 
dat pentru trecerea peste San, 7000 
de Ruşi şi a capturat 4 tunari şi 
28 de mitralieze.

Intre Piliţa  şi Vistula supe
rioară , precum şi spre sudost dela 
Przemysl luptele continuă.

Catastrofa vaporului 
„Lusitania“ .

— Povestirea unui pasager scăpat 
din ghiarele morţii. —

— Fine. —
Marconigraflştii (funcţionarii dela 

telegrafia fără sârmă) lucrau cu zor, 
dar şi în aceste clipe de groaznică în
cercare au dat dovadă de un admirabil 
sânge rece. Astfel că s’au putut tri
mite prin telegrafia fără sârmă ia timp 
şi în toate părţ?le semnele >S. O. S «, 
cari însemnează cea mai mare primej
die, în care se află un vapor. Şi era şi 
mare lipsă ca să poată fi trimise la 
timp, deoare-ce apa pătrunsese la ma
şinile dinamica încetând astfel din« 
tr’odată curentul electric. S’a recurs 
apoi imediat la curenţii auxiliari, dar 
vaporul se £ cufunda cu o aşa repezi« 
ciune, îucât se putea întâmpla, ca cu
renţii de apă să ducă cu sine şi elec
tricitatea acestor curenţi. Ceea-ce s’a 
şi întâmplat mai de grabă, decât se 
credea.

Acum nu se mai putea ajuta ni
mic. Deasemenea nu se putea spera la 
un ajutor dinafară. Jur împrejur nu se 
zăria nicăiri nici un vapor, care să fi 
putut veni îu ajutorul vasului condam
nat la moarte. Ţârmii irlandezi erau 
departe, cam la 8 —10 miluri. Căpitanul 
Turner spune, că vaporul s’a scufundat 
la 17 minute, după ce l’a ajuns lovitura 
de torpilă. Alţii spun insă, că vaporul 
ar fi plutit m#i mai m ult; cam 20 da 
minute. Sunt Insă şi de aceia, cari 
spun, că vasul s’a scufundat la jumă
tate de cess după torpilare.

Intr’un rând se credea, că vasul 
va putea fl salvat, deoare-ce se vedea, 
ca şl cum şi-ar fl revenit în fire plu
tind in poziţia normală. Incurând însă 
a început să se plece în direcţia prorei 
şi după cum apa pătrundea în canti
tate tot mai mare pe ferestri şi prin 
crepăturile uriaşe cauzate de explozie, 
aşa se pleca şi vasul tot mai mult spre 
adâncurile înghiţitoare ale mării.

Sunt dovezi nerăsturnabile, că pe 
vapor a domnit cea mai mare linişte 
chiar şi în momentul scufundării totale. 
Astfel un pasager a plecat spre unul 
dintre borduri. In drum u'a hotărât a- 
poi să se reîntoarcă pentru ca să-şi ia 
un brâu de salvare. S’a şi reîntors li
niştit. Mergând spre cabină însă a vă
zut, că îi era imposibil să mai ajungă 
acolo, vaporul era plin de fi m, cenuşă, 
ţăndări. Urgia lui Dumnezeu 1 Lumina 
electrică se stinsese cu totul; partea 
din jos a vaporului ajunsese într’on 
întunerec complect. Pasagerii vin cu 
toţii pe borduri; matrozii încep să 
deskge luntrile de salvare. Munca me- 
trozilcr însă a fost împedecată pe un 
moment, deoare-ce — după cum po

vesteşte un martor ocular — un ofiţer 
de pe vas le-a apus, ca să le dea pace 
luntrilor fiind Uşile de siguranţă în
chise astfel, că efectul exploziei se 
poate restrânge pe un teren cât mai 
mic şi se poate tmpedeca şi pătrunde
rea apei în partea rămasă neatinsă de 
explozie. Ofiţerul încă tot credea, că 
vasul nu se va scufunda...

Şl de fapt în primele momente se 
credea, că cu toată explozia îi va suc
cede căpitanului Turner să-şi scoată 
vaporul la mal. Mii mult, decât se 
credea însă, se nădăjduia. Nu peste 
mult s’a stins apoi şl cea din urmă 
sebânteie de nădejde. Pentru vas nu 
mai era nici o mântuire

Pasagerii eşiau roiuri-roiuri de 
prin cabinele neatinse încă de îngrozi 
torul flagel şi se îndreptau sore bor
duri. Nici o neregulă, mc» n îmbulzeală 
în jurul luntrilor, pe car- acum le lăsase
ră pe mare. Privirile tuiuror erau îndrep
tate în ar este grozave m em ene spr» 
miliardarul american Vanăerblt Toţ> 
voiau par’că sa vadă ţinuta, pe care 
acest prinţ al banilor şi-o ia în fa a 
morţii. Şi — poate contrar multor aş 
tep ări — miliardarul a dat dovadă t e 
o ţinută eroică, subbmă. Dânsul privi* 
la mulţime cu o linişte, ce te îngheţa. 
Nic» un semn pe faţa lui, care să a- 
rate, că i-ar fi frică. Din contră. In ul
timul ceas al vieţii sale nobilul miliar
dar a dat o pildă ilustră de nobleţă ş 
jertfă de sine. Deşi poate de el se în 
grijiseră mai înainte oamenii din echi
paj, ca să-l provadă cu brâu de salvare 
şi să-i mântuie, pasagerii mântuiţi 
spun, că au văzut, cum miliardarul ş’a 
descins acest brâu şi Ca dat unei temti, 
care ţinea doi copii în braţe. El a pre
ferit să moară mai bine el, decât femeia 
cu cei doi copilaşi. De aici fe espiicâ 
apoi faptul, că şi-aperdut şi ilustrul mi
liardar viaţa în această catastrofă în
grozitoare.

De o ţinută exemplară a dat dovadă 
şi renumitul director de teatru Froh- 
mann, care a perlt şi dânsul între valuri.

— Bărbaţii — povesteşte un alt 
martor ocular — îşi cedau locurile d?n 
luntri femeilor. Afară de comandeie 
instrucţiunile ofiţerilor şi ale matrozilor 
nu se auzla, decât plânseiul copiilor. 
Fiecare ofiţer şi marinar susţinea or
dinea la îndrumările căpitanului cu 
cuvintele:

— In linişte numai l Femeile şi co
pii înainte I

Loznlca »Femeile şi copii înainte 1« 
a fost urmată cu cea mai mare s ric- 
teţâ, fâîă ca s’o poruuceasoâ cineva. 
Şl conciliaţi ţa pasagerilor plină de 
jertfă de sn e  a împrumutat acestor 
groaznice clipe de prăpăd o lumină vie,

( tragică, dumnezeiască, un ansamblu 
| nemaipomenit în istoria cat strofelor 

de acest fel.
Lăsarea luntrilor de salvare a fost 

împreunată cu greutăţi nespus de mari. 
Personalul de pe vapor era de o con
stituţie trupească slabă. Că i marinarii 
mai voinici trupeşte serviau toţi pe 
vasele de războiu, c a : crucişătoare, 
bastimente, vase de patrulă etc. Dar 
nimeni nu va putea nega nici când 
personalului »LusitanieU curajul şi ca
valerismul, de care au dat dovadă în 
clipele de groază,

S’au întâmplat apoi şi nenorociri 
mai mărunte. Astfel pe rând matrozii lă
sau luntrile de salvaie s’a întâmplat, că o 
funie de care atârna o luntre s'a rupt 
şi luntrea a fost mânată de valuri. A 
mai fost însă pe borduri un număr 
mare de luntri, cari se pot împâtura. 
Au fost lăsate şi aceste, natural pline 
fiind de pasageri.

Un martor ocular, care a scăpat 
şi dânsul povesteşte, cum un subofiţer 
mai în vârstă de pe vapor stătea liniş
tit cu pipa’n gură şi slobozia în apâ 
una după alta luntrile încărcate cu pa
sageri, îi îndemna pe oameni să nu le

pentru timpul în care şi*au desăvârşit 
opera lor de părinţi ai picturei româ
neşti.

Un copios bufet — utile cum 
dulce — a complectat reuşita intimei 
sărbătoriri artistice pe care M. S. Re
gina onorând-o cu prezenţa Sa, a voit 
de bună seamă, să dea o nouă probă 
de dragostea;şi interesul ce le poartă 
artiştilor şi artei româneşti.

Rep.

-  SITUAŢIA
pe câmpul de răsboiu.

Azi dimineaţă am primit dela bi
roul de presă al prim-ministrului ur
mătoarele comunicate oficiale telegra 
flee:

Situaţia In nordul 
monarhiei.

Budapesta 19 Maiu. — Din marele 
cartier general al nostru se comunică 
oficial cu data de azi:

Trupele aliate, cari înaintaseră 
pe malul ostie al râului San tiu  
aruncat eri peste Lubacsovka pu
ternicele forţe ruseşti, cari porniseră 
din nou în contra noastră spre nord- 
ost dela Jaroslau. Am ocupat Sie- 
niava  eluptându*ne şi aici trecerea 
peste râul San, în timp ce am făcut 
prizioneri 7000 de Ruşi şi am cap
turat 8 tunuri. Am respins crunt 
contra-atacurile, pe cari le-a îndrep
tat duşmanul în contra noastră în 
orele de dimineaţă. In ţinuturile 
Nistrului superior, precum şi în 
regiunea Stryj ului luptele ţin încă. 
Coloanele noastre în ofensivă au 
luat cu asalt mai multe poziţii ru
seşti de pe înălţimi, situate spre nord 
dela Sambor şi au ocupat mai multe 
localităţi, pe cari Ruşii le apărau cu 
îndârjire. Pe linia Prut n’a obvenit 
vre-un eveniment mai important. In 
Polonia rusească, în ţinuturile de
luroase dela Kielce luptele ţin încă.

General de divizie H6fer} loc
ţiitorul şefului de stat major.

Pe frontul anglo-franco- 
ruso”german.

Berlin 19 Maiu. — Buletinul ofi
cial al marelui cartier general german 
e pentru azi următorul:

Pe câmpul de operaţii dela 
v est: Spre nord dela Ypern luptele 
se desfăşură favorabil pentru noi pe 
malul ostie al canalului. Spre sud 
dela NeuvechapeUe Englezii au în
ceput după un puternic foc de arti
lerie pe mai multe locuri noui ata
curi în contra noastră, pe cari le-am 
respins însă pretutindeni. Pe înălţi
mea Loretto am ocupat câteva tranşeie 
duşmane. Aici am capturat două 
mitralieze.

Un puternic atac francez îndrep
tat în contra localităţii Neuville s ’a 
izbit de focul nostru suferind duş
manul perderi foarte grele. Pe la 
miezul nopţii au încercat Francezii 
o eşire în contra noastră în Bois- 
de-Prbtre; au fost însă opriţi de 
focul nostru.

Pe câmpul de operaţii dela 
est: Eri s ’au apropiat forţe mai mari

Împărţirea aceasta nu are la temelie 
însuşirile intelectuale şi nici pe cele de 
caracter. H ceva din amândouă şi emai 
mult decât amândouă împreună. Eu cu
nosc două feluri de oameni : Oameni 
sau firi positive şi negative.

Om positiv, în înţelesul dat de 
mine, e acela, care în cercul de activi
tate publică, fie ea de ori ce natură, se 
nizueşte întrucât îl ajută facultăţile şi 
puterile, ca să promoveze în mod cat 
de neînsemnat cauza, în serviciul căreia 
s’a pus. Categoria aceasta cuprinde deo
potrivă şi încunjură cu aceleaşi raze de 
simpatie pe ori ce om de ori ce stare 
socială. Bărbatul de stat, conducătorul 
unui neam, ca şi cel mai nepretenţios 
dascăl diritro comună uitată de lume, 
dacă a săvârşit în viaţă — fie şi numai 
din prisosul lui de energie — o muncă 
cinstită şi altruistă întru luminarea şi 
îndrumarea spre progres a cercului de 
oameni, în care a ajuns, e — om positiv.

Din potrivă cel ce şi-a cheltuit o 
viaţă întreagă numai în critici şi zefle
mele, fără să fi făcut vre-odată o încer
care de-a îndrepta cel puţin un singur 
rău, care bântuie societatea, e o „floare 
deşeartă, care roade n’a adus“, ci a pus 
numai beţe în roate, la acţiunile celor
lalţi, — e un om negativ.

in categoria cea dintâi nu se află

un om aşa de mic, aşa de neînsemnat, 
ca să nu fie de folos, fie şi într’un cerc 
de activitate minuscul. In categoria a 
doua răul, ce-1 poate face un om nega
tiv, e în raport direct cu calităţile ’ lui 
intelectuale. Cu cât e un astfel de om 
mai talentat, cu atât e mai primejdios.

Calităţile morale nu ating esenţa. 
Un om negativ poate face mult rău, cu 
cea mai mare bunăvoinţă. Pe un astfel 
de om îl poţi compătimi, îi poţi regreta 
pierderea, dar nu-1 poţi îndrepta. Lasă-1 
deci în drumul lui. Incunjură-1 şi nu 
zidi nici odată pe vorbele lui, dacă nu 
vrei să ai la urmă amare desilusii.

Din potrivă te nizueşte a te apropia 
cu sufletul de toţi oamenii positivi, pe 
cari ii vei întâlni în cale. Societatea 
acestor fel de oameni e. totdeauna edi- 
ficătoare şi pilda vieţii lor răspândeşte 
îndemnuri şi ne oţeleşte energia.

Umblând în lume cu lampa lui 
Diogene poate nu vei găsi un singur 
om. Dar de vei aprinde acest opaiţ al 
meu, vei întâlni desigur în toate clasele 
sociale şi în toate vârstele o mulţime 
de oameni positivi. Te alătură lor, dacă 
nu simţi în tine chemarea de-a te pune 
în fruntea lor şi de-a ţi-i grupa în 
jurul tău.

Se zice că „parva sapienţia regitur 
mundus.“

înţelepciunea de-a conduce oamenii 
nu-i mare. Cel dintâi precept e să-ţi 
cunoşti oamenii eu bari ai de lucru şi 
să-ţi asiguri prietinia ş i conlucrarea oa
menilor positivi. ' Afuhcî firile ne
gative îţi vor putea*, pune piedici în 
cale, dar’nu te vor putea opri în mersul 
pe calea progresului şi al binelui.

De încheerea acestei scrisori ţin 
se-ţi mai dau un sfat tot cu privire*la 
apreţiarea şi clasificarea oamenilor.

Mai ales tineretul are scăderea, că 
se însufleţeşte iute pentru o acţiune, dar 
tot aşa de lesne îşi perde curajul şi 
desperează, când dă de obstacole.

Dacă vrei să fii ferit de una dintre 
cele mai dese cauze ale descurajării, nu 
uită nici odată deâ privi şi de-a primi 
pe oamenii, cu cari vei avea de-a face, 
aşa cum sunt ei de fapt, cu toate însu
şirile lor şl bune şi rele şi nu aşa cum 
ar trebui să fie  ei sau cum ţi-ai închi
puit tu că ar f i  oamenii.

Atunci gândul, că vei întâmpina 
obstacole tocmai din partea soţilor tei 
de luptă, nu te va descuraja, din potrivă 
îţi va oţeli voinţa şi ambiţia ca să pro
duci ceva de seamă şi folositor şi cu 
materialul de oameni, care îţi stă la în
demână.

| fie frică şi încărca mereu luntrile cu 
| femei şi copii arătftndu-le cum să şadă, 

pentru-ca să încapă acolo cât mai 
mulţi şi să scape.

Au fost apoi şi scene tragice, cari 
îţi frftngeau inima; am văzut luări de 
rămas bun pentru totdeauna, cari iţi 
umpleau sufletul de jale şi emoţie pri- 
v odu-le numai. Aşa de exemplu un 
Grec şi o Grecoaică tineri căsătoriţi. 
Bărbatul şi-a luat femeia şi-a pus-o în 
luntre şi i-a poft.t călătorie fericită. El 
nu putea să se urce în luntre lângă 
dânsa, d oare-ce mai erau încă femei, 
cari trebuiau mântuite. Matrozii au 
lăsat luntrea şi femeia îi tăcea bărba
tului de jos din luntre semne cu ba 
tista priv nd intr’una îndă-ăpt şi urmă- 
rindu-1 cu ochii. Deodată b ata dan ă şi-a 

coperit cu amândouă mâaile fata plină 
de groază: un coş {hor' ) s'a surpat şi 
a căzut drept peste bă'batu său omorân 
d M  pe toc.

Femeile şi copii s* arătau de fu 
oiile vapotulu cai> se * cu fu da. Sâr 
mani, c ede*u, < â «tr-aud. Copţi p ân- 
geau, dar bârba ii de pe vap-ur stat« au 
n .clu ti ii. Ave u par’că sentimentul, ca 
ar căiauul undeva d*par’e, d e p a rte ... 
Ca şi când nici nu le-ar fi fts t nu mă 
rate clipe e, pe cari aveau să le mai 
trăiască . . .

Sfârşitul a fost la orele 2 şi 26 
minute d. a ; atuuci au plecat toţi, câţi 
mai rămăseseră pe vapor, spre împără 
ţia neagră a morţii. Pa net atunci. A- 
tunci s’au oprit oroioagele ajungând In 
apâ. Partea din jos a vaporului se lăsa 
tot mai adânc în apă, iar vârful se ridica 
mereu... Până ce a căzut întreg vapo
rul pradă adâncurilor nemiloase ale 
mării.

Criza italiană.
In ajunul hotărârii camerei italienej

Când soriem aceste rânduri ca
mera italiană se întruneşte, pentru 
a lua la cunoştinţă propunerile gu
vernului.

Ştirile alarmante dela începutul 
acestei săptămâni . au produs o fi
rească agitaţie în Monarhia noastră, 
care ne face pe toţi să privim cu 
cea mai mare încordare la hotăririle 
camerei italiene.

Corespondentul d n Roma rl zia 
ruiui „Frankfurter ZHtwig* prezintă 
astfel situaţia in ajunul întrunirii ca
merei i tal ie ce:

Membru camerei italiene au 
primit eri avizul prezidiului camerei, 
în care li se comunică, în înţelesul 
regulamentului camerei, ordinea do 
zi a celei mai apropiate şedinţe. 
Convocarea tipărită spune numai: 
propunerile guvernului.

In cercurile deputaţilor se des* 
bat cu mare aprindere evenimentele 
zilei de Joi. Aderenţii lui Salandra 
sunt informaţi, că discursul prim- 
ministrului va fi foarte scurt. Cele 
ce va spune încă nu le-a fixat pe 
hârtie, fiindcă uşor s’ar putea, ca 
raporturile internaţionale să aducă 
în ultimele ceasuri momente noui, 
pe care nu le ar putea trece cu ve
derea.

In ajunul şedinţei se va dis
tribui cartea verde italiană, despre 
care cei iniţiaţi spun că s’ar estinde 
pe 60— 70 pagini.

Regele a semnat un ordin, 
prin care se ordonă examenele 
finale la facultăţile de medicină, 
pentruca nouii medici să poată 
fi numiţi imediat medici militari. 
In toate părţile Italiei s’au con
stituit comitete de ajutorare 
pentru caz de războiu.

S’â desfăcut tripla-alianţă?
Berlin 19 Mul. Din Rotna se co« 

mimică ziarului »Vowirha Zeitung«:
încă în ziua de 20 Mai n. îna

inte de deschiderea şedinţei camerei 
se va distribui cartea verde, care 
—  după cum se afirmă în cercuri 
bine ini îate — anunţă d o u ă  
fapte deosebit de interesante. Unul 
e că guvernul Salandra a resihat 
in 4 Mai tripla-alianţă, iar cela
lalt că în aceiaşi zi a obvenit î* tre 
Italia şi tripla ententâ un acord, 
care e egal cu o alianţă.

Speranţe de pace distruse.
LUGANO 19 Mai (Tel. ziarului 

„Az E st“) Ziarul „Stampa“, care, 
precum se ştie. e inspirat de Giolitti 
scrie în nrul său mai recent, că ma
joritatea neutral;stă s’a descompus, 
s'a resfirat şi că ultima încercare 
a lui Giolitti este numai un episod 
în desfăşurarea accelerată a eveni- | 
mentelor. Poporul din Roma e cu- i 
prins de delirul războiului. 1

Manifestaţii pentru "războiu
Berlin 19 Mai. Corespondentul diu 

Lugano al ziarului »Berlinar Tageblatt« 
comunică:

Demonstraţia de eri sara 
din Roma a fost glorificarea 
războiului. Toate reuniunile din 
Roma au plecat cu steagurile la ca* 
pitoliu, care a fost încun jurat de o 
mulţime nemaipomenită de oameni 
In faţa mulţimei a apărut primarul 
Romei, prinţul Colonna, care între 
aplauzele mulţimei a sărutat steagul 
naţional.

Poetul D’Annunzio a adresat 
poporului o cuvântare extrem de 
agitatorică. A numit pe prietini 
păcii duşmani ai naţiunei iar pt 
Qiohtti şi pe prietinii săi k  
timbrat de trădători. A provocat 
poporul, să ameninţe pe aceşti cri 
minali şi să împedece, ca nici 
unul dintre aceştia sâ na ajungă 
Joi în cameră. Trebuie stabilit! 
Ib ti trădătorilor şi trebuie pedep
siţi fără milă toţi acei cari în a- 
ceastă clipă sfântă iau poziţie iu 
contra aspiraţiunilor suverane ale 
naţiunei. A înjurat pe Büluw şi a 
declarat, că vila i cestuia va fi In* 
curând secvestrată. De încheierea 
scos sabia lui Bixio, sabia luptăto
rului de odinioară pentru libertate 
din Roma, pe care i-o adusese o 
rudenie şi a sărutat o prelung şi cu 
patimă. Mulţimea l’a aplaudat cu 
frenezie.

După vorbirea lui D. Annunzio 
poporul s’a prezentat în  faţa am
basadei franceze, în a cărei balcon 
a apărut ambasadorul Franţei Bar- 
r6re, care a vorbit poporului. Pe 
străzi soldaţii şi civilii s ’au îmbră' 
ţoşat aclamând Italia.

Ziarele catolice se declară ani* 
sono solidare cu sentimentele po
porului.

Numai muncitorii din ţinuturile 
industriale ale ţării sunt contra râs- 
boiului. In Turin a demonstrat o 
mulţime de 80.000 în contra guver
nului. Au avut loc ciocniri sânge
roase între muncitori şt miliţie.

Ultimele consfătuiri ca 
Sonnino.

Telegrame din Roona anunţă, ei 
alaltăieri noaptea ambasadorii Germa
niei şi Austru Ungariei au vizitat pe 
Sonnino, consfătuiodu-se ru el timp de 
câte 20 minute.

Situaţia în Berlin.
BERLIN 19 Mai. Atei se aşteaptă 

în linişte desfăşurarea evenimentelor, lla- 
lienii, cari părăsesc Germania, nu sânt 
supăraţi. Casele de cornerciu italiene aa 
îndepărtat firmele cu inscripţii itallm 
In faţa consulatului din München se afli 
un pluton de gardişti. Pretutindeni dom
neşte dealtfel linişte.

Din Cameră.
— Şedinţa de Miercuri d. a. — Şe

dinţa de eri. — Interpelaţiile re
feritoare la situaţia externă 

nu se vor mai face de-o- 
camdată.

In şedinţa de Miercuri s’a primit 
în general proiectul referitor la iudice- 
tura curialâ în chestiile electorale. Con
form dispoziţiilor acestui proiect modi
ficat întru câtva în urma Înţelegerilor 
cu opoziţia, de-aci înainte nu va mii 
fi permisă întrebuinţarea steagurilor 1» 
alegeri şi nici cu ocazia diferitelor agi
taţii electorale şi discursuri de pro
gram. — Vor fl permise însă alte in» 
signii, ca d. e. cocardele ş. a* De.ase
menea l-se va permite candidatului, of 
să-şi transpoarte' pe spesele proprii al» 
gâtorii aderenţi la locul de votare, pra* 
cum şi să-i ospăteze într’o măsuri 
mai modestă.

Isprăvindu-se dezbaterile asupri 
acestui proiect mult frământat, după 
ce se rezolvă o mulţime de petiţii an 
trece asupra raportului comisiei econo
mice conform căruia camera semnează 
400 de mii de coroane la împrumutul 
al doilea de războiu. Se primeşte.

Pe şedinţa de Joi se anunţă şapte 
interpelaţii, între cari cele ale lui Ap- 
ponyi şi Polonyi referitoare la situaţii 
externă.

*
Eri dimineaţa înainte de a au În

cepe şedinţa contele Tisza a avut o 
consfătuire cu contele Apponyi rug&n- 
du 1 pe acesta, ca având îu vedere In- 
codrările agitate din situaţia politică
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esteroS a noastră se abstea delà in
terpelaţia pa care şl-o anunţase alai- 
tăeri tn această chestie. Contele Ap- 
ponyi g’a Învoit obţinând promisiunea 
Ini Tisza, că îşi va putea face interpe
laţia In proxima şedinţă, care va avea 
loo Miercuri după Rusalii, Sn 26 Maiu 
d. Din aceleaşi, motive şi sub aceiaşi 
eoodlţiune se abţine deiă interpelaţie 
ţi deputatul Polonyi»

Şedinţa o deschide preşedintele 
Beőihyl la orele 11. Se primeşte şi In 
a treia cetire proiectai despre iudica- 
tata cutială în chestiile electorale ră- 
oâoând ca să fie trimis acum casei 
magnaţilor.

* Preşedintele anunţă apoi camerei 
Învoiala dintre contele Tisza şi cei doi 
interpelanţi în chestia interpelaţiilor 
anunţate pe azi referitor la situaţia 
politică esternă.

Se trece apoi asupra celorlalte 
Interpelaţii.
"  Primul interpelant e deputatul 
Stefan Rakovszky. Acesta interpelează 
pe ministrul de comerţ referitor la 
taxele, pe cari ie plătesc răniţii pe tre
nuri. întreabă, dacă n’ar putea fl scutiţi 
de aceste taxe, cum se face în Germania.

Răspunde ministrul de comerţ bar. 
Harkányi Spune, că şi dânsul a avut 
de gând să rezolve această chestie, dar 
I dat de greutăţi mari. Trenurile sunt 
folosite în prima linie de soldaţii, cari 
merg pe câmpul de luptă. Apoi minis- 
tériül de războiu a pretins, ca circula
ţia trenurilor spre sudul monarhiei să 
fie cftt mai restrânsă. In fine îmbulzeala 
mare cauzată în mare parte de mulţimea 
refugiaţilor. Promite însă, că va reveni a- 
supra acestei chestii când i-se va da 
ocaaie.

Interpelantul ia la cunoştinţă răs
punsul ministrului.

Al doilea interpelează deputatul 
Szabó tot in această chestie. Întreabă 
pentru ce soldaţii plătesc pe tren clasa 
IU jumătate din taxa pentru clasa 11, 
pe când ofiţerii plătesc numai jumă
tate din taxa clase*, în care călătoresc. 
Se plftuge apoi, £că multe fabrici abu
zează de lucrătorii militari. Aduce ca 
exemplu fabrica de maşini agricole din 
Losoncz, care plăteşte muncitorilor în 
loc de leafa promisă numai solda mili
tară, care e un bagatel.

La punctul întâi răspunde bar. 
Harkányi, că a observat şi dânsul ne
dreptatea ce li se face soldaţilor pe 
căile ferate, dar acum incidental nu 
poate face nimic, poate mai târziu.

In ce priveşte procedeurile fabrici
lor faţă de muncitorii militari promite 
el va purcede cu cea mai mare severi
tate tn contra lor. Roagă să i se aducă 
lototdeuna la cunoştinţă altfel de a- 
buzurl.

Camera ia la cunoştinţă răspunsul 
ministrului de comerţ.

Ne mai fiind apoi nici un obiect 
ia ordinea zilei verificându-se protoco 
Iul şedinţa se ridică la orele 11 şijum

Ş T  Í RL
— 20 Mai n. 1915.

Ofiţeri distinşi. Crucea militară 
pentru merite c i i i i  ca dec 'raţia de răz
boia s’a conferit căpitanu ui iosif Pe- 
traş din reg. 96.

Cu lauda prea multă — Signum 
laudis — au fost distinşi locotenentul 
Attrel Humi\ia din reg. de tel., sublo
cotenentul Olimpiu Curta din reg. de 
art. 21 şi sublocotenentul i. r. iosif 
Ceinar din reg. 2.

Distincţii Blllit8r8. Cu medalia de 
argint pentru vitejie cl. II. au fost dis
tinşi următorii soldaţi români: capo» 
râul Ştefan Majoran, fruntaşii Ivaşcu 
Zehan, Grigone Bond rea, Gheorghj 
Pop şi Ioan Zoltán, infanteriştii Ştefan 
tiorşa, Petru Custaş, Aiexiu Laslo, An* 
M i  Nemeş, Ioau Petra, Gheorghe 
Toma, Nicolae Codanea, Gheorghi Mic, 
Petru Piatille, Nicolae Savuj şi Gavril 
Zehan toţi din reg. 62 de infanterie.

Societatea comersactilor români 
lllll Braşov — precum m se scrie — 
fi-a ţinut adunarea generală privitoare 
la agendele anului 1914 Duminecă în 
3/16 Mai 1915.

A présidât bătrânul, dar expertul 
fi Inimosul oomersant român di /. Să- 
bádeanu, carele a arătat, că atât timp 
cât s avut încrederea societăţii de a fi 
ia cârmă, totdeauna a căutat să con
tribue la înaintarea comercianţilor rc- 
mâni din loc şi la spor rea averii, care 
na se foloseşte decât spre scopurile 
prevăzute în statute. Activitatea Reuni* 
pli şi ta anul 1914 a fost spornică 
iubi Inprej urările actuale.

După cetirea şl aprobarea rapor
tului gen. şi a rapoartelor casei, şi după 
darea absolutorului din partea adunării 
gen. pentru socotelile anului 1914, ur
mând alegerea de nou a comitetului 
pe anii 1915, 1916 şi 1917, Preşedintele 
I. Săbădeanu mulţămeşte pentru încre- 
darea ce 1 s’a dat dânsului şi celorlalţi 
membrii diu comitet, rugând a alege 
pe unul dintre membrii de preşedinte 
ad hoc pentru conducerea alegerii.

Adaugă la această rugare şi aceea, 
că la dânsul să nu să mai reflecteze 
fiindcă slăbiciunile bătrâneţelor prea 
l-au copleşit.

Preşedintele adhoc P. Popp roul- 
tămeşte preşedintelui pentru serviciile 
prestate societăţii de un şir lung de 
ani şi-1 roagă să primească asigurarea 
din partea societăţii, că nu i va uita 
niciodată însemnatele servicii ce Ie-a 
prestat.

Preşedintele adhoc continuă apoi 
actul alegerii comitetului celui nou pe 
1915, 1916 şi 1917, a cărui resultat este 
următorul: Preşedinte: Nicalae Duşoiu, 
vpreşedinte: Dr. TiberieBrediceanu, con
trolor : Teodor Simton, secretar: l  Lengeru.

Membrii în comitet: I. Ciurcu, Ios. 
Oncioiu, Nic. Grădinariu, II. Savu, I. 
Pe teu, P. Popp. Din aceşti membrii îşi 
va alege apoi comitetul pe cassariul 
prevăzut în Statute.

După actul alegerii noul preşedinte 
dl Nic. Duşoiu ocupă locul presidial 
şi dupâce mulţămeşte pentru încrederea 
cu care i au pus la locul de conducere 
şi dupăce declară că se va strădui să 
fie vrednic urmaş al antecesorului său şi 
că va căuta din toate puterile, ca so
cietatea să dea înainte şi comerciul cât 
va fi posibil să se facă de numeroase 
firme româue, — declară şedinţa de nou 
deschisă şi pune la ordinea zilei desba- 
terea bugetului pe anul 1915, care s’a 
şi primit de adunarea gen. fără nici o 
schimbare. Alte propuneri ne mai fiind, 
şedinţa se declară de încheiată.

Membrii presenţi aclamează pe 
preşedinte nou ales, dorindu-i vieaţă 
îndelungată.

Adoptarea copiilor orfani. Primarul 
oraşului Dr. Schneli ne trimite spre 
publicare numărul apel:

Toţi prietenii generoşi ai copiilor, 
cari se interesează de copii orfani fără 
avere — a căror părinţi au murit 
moarte eroică în urma rezbelului, sau 
ar fi ajuns in captivitate, simţindu*se 
aplicaţi ca să-i primească în sânul 
familii lor, sau să le ofere un ajutoriu 
material într’un mod de uşurinţă pentru 
creşterea lor — sau cari voesc a prim f, 
cel puţin tutoratu! asupra acestor copii, 
sunt respectuos rugaţi a se anunţa la 
8edria orfana’â orăşănească din Strada 
Porţii 68. II. etagiu.

In caşul de adoptare a unor atari 
copii, sedria orfanală orăşănească va 
sprijini pe flecare cu cuvântul şi cu 
fapta. Scaunul orfanal, care lansează 
acest apei în conformitate cu ordinul 
Domnului ministru de interne sub Nr. 
161.000 —VIII. 1914, speră de bună samă, 
că populaţiunea noastră mai bogată — 
fără deosebire de religiune şi naţionali
tate, care a dovedit deja plină acum sim ■ 
ţ&orântul de jertfă în modul cel mai 
frumos şi le dovedeşte zilnic se va pune în 
serviciul nobil şi a acestei chestiuni ce 
taie atât de adânc in viitorul patriei 
noastre.

E vorba doar despre cei mai săraci, 
despre cele mai nevinovate jertfe ale 
ac ăstui resbal înfiorător, care îosă de 
bună seamă va fi pentru noi şi pentru 
sincerii noştri aliaţi — victorios.

Formarea de secţii de voluntari.
Dela Magistratul oraşului primim spre 
publicare următorul aviz :

Mln'stru de honvezi reg. ung. prin 
emisul său Nru. 3014/915 preş. I-a 
pus în vedere de a forma secţii do vo
luntari. Aceste secţ!i de voluntari se 
pot forma resp. constitui din reuniuni 
Întregi, din membrii de-ai Reuniunilor 
(din reuniunea ţântaşilor, din reuni
unea gimnasticilor etc) din glotaşl de
claraţi neapţi pentru serviciul de glo- 
taşi respective din glotaşl, cari nu mal 
sunt, obligaţi la serviciul de gloate, de 
orice vârstă. Secţiile aceste de voluntari 
sunt puse sub comanda gendameriei. 
Voluntarii au să depună jurământul de 
glotaşl, ceiace însemnează, câ dânşii 
stau sub disciplina militară şi sub le
gile penale militare. Jurămâutui îi o- 
bligă pe întreg timpul râsboiuiul pre* 
sent. Voluntarii vor presta servicii tocate 
fără nici o resplată; serviciui insă tre- 
bue Împărţit aşa, câ dacii respectivul 
are vre o chemare (slujba), nici aceasta 
nici eventuale studii să nu fie împie
decate prin serviciul de prestat. Acela 
care intră în vre-unul din despărţă- 
minteie de voluntari plănuite, nu că 
doară ar fi liberat de serviciul de răz- 
boiu fie cu arme sau fără arm-'*, ba 
poate fi chemat oricând sub arme. In 
fine se pot forma secţii de voluntari 
cu remuneraţie de zi pentru fiecare 
voluntar. Aceste secţii să formează 
însă numai în acel caz, dacă nu se 
află voluntari spre a forma despărţă- 
minte de voluntari fără plată.

Cei interesanţi (fie reuniuni, fie 
singuratici) au a se înştiinţa la des

părţământul militar al magistratului cel 
mai târzia până la 23 Mai 1915.

Muzică la promenada da jos. v i
neri la oarele 7 seara.

Bancă poporală ca însotire„MusceIul”înTolianuI-veclim
„MUSCELUL” népbank mint szövetkezet Ótohanban.

„Pentru sărmanii soldaţi români 
cărora li-s’au amputat picioare 
sau mâni şi cari şi-au pierdut 

lumina ochilor“.
In urma apelului nostru din nu

meri! trecuţi ai ziarului am mai primit ur
mătoarele contribuiri mari ni no oase: 

Transport din n-rul trecut 2773 c. 91 f.
Frumoasa colectă a d-lui 

paroh Dimitrie Qreceanu în
tre credincioşii săi parohieni 
din comuna Hărman dela ur
mătorii:

D-l paroh Dimitrie Gre- 
ceanu 10 cor.

Câte 2 cor.: Efrosina G.
Fătuleţ, înv., Ana G. Rucă- 
reanu agr., George Drăgan 
agr., George Bătrânu agr.

Câte 1 cor. 20: Andrei 
Goicea înv., v. Maria Bâr
san, agr. ,

Câte 1 cor.: Alexandru 
Dogariu paroh em., v. Paras.
N. Bătrânu agr., v. Elena G.
Fătuleţ agr , Efrosina G.
Toma agr., Ana I. Cristolo- 
veanu agr., Elena Al. Bă
trânu sen. agr., Nicolae Ol
tean u agr., v. Marfa Popa 
agr., Păuna P. Gârceag agr.
Maria G. Nan agr., Silvestru 
Bârsanu agr., Toma A chim 
Torni agr., Sofia P. Velican 
agr., Vasile Coman agr., G. 
Cristoloveanu sen. agr., Efro
sina I. Răvăr u agr., Achim 
Toma agr., Ioan Ciucu agr.,
Ioan I. Corbu agr., Andrei 
Tică agr., Susana G. Negrea 
agr. Elena G. Nan agr., Ioan 
R. Torni agr., George Comşa 
8gr., Iosif Pipu agr., Maria 
Şincan agr., Elena And. Rur- 
coi agr., Ioan D. Zuivârţ agr.
Ioan Răverîu agr., Elena N.
Drăgan agr., Ioan V. Todo* 
ran agr., George, N. N»n agr.
Aadrei Fătuleţ agr., G»orga 
G Corbu agr., M*ria G. Ve- 
fican agr., Valeria G. R.
Tom*.

Câte 60 f  i:  văd. Ara 
Iosif Nan, văd. Maria Nade- 
lea, Elena I. Nan.

Câte 50 fii.: văd. Maria 
M. Cristolovoanu, văd. Maria 
Benea.

văd. Maria Şincan 40 f.
La daltă ............................  . 59 c. 60 f.

La olaită 2833 c. 51 f.

Convocare.
Ia înţelesul §-ului 21 din sta

tute membrii băncei poporale ca 
însoţire din Tohanul-vechiu se  in
vită la a

Ii-a adunare generală ordinară.
ce se va ţinoa în 60 Maiu 1915 
la oara 2 d. a. în sala cea mare 
a „Hotelului comunal din lo 3.

Ordinea de zi:
1. Alegerea a 2 membri ve

rificatori.
2. Raportul direcţiunei despre 

gestiunea din aaul trecut.
3. Aprjbarea bilanţului pe 

1914 şi darea absolutoriului direc
ţiunei şi comitetului de suprave
ghere.

4. Aleg CA ea membrilor comi
tetului de supraveghere, pe un 
period de 3 ani conform §*ului 14 
din statute.

5. Deciziune asupra împărţirei 
venitului curat.

6. Eventuale propuneri.
Tohanul-vechiu, la 18 Maiu 1915.

Direcţiunea.

A ctiva — Vagyon. Cor. fii.

1. Cassa în numâvar —
Pénztári készlet . . 1059*36

2. Capitale elocate —
Elhelyezet tőkék . . 41721*—

3. Efecte ţ roprii — Érték
p a p i r .............................  200*—

4. Depun. în cont-curent-
Folyó-hiteli betétek . 2651*76

5. Diverse conturi debit.-
Külőnfóie követelések 300*—

6. Mobiliar— Berendezés 628 40
7. Interese restante —

Kamat követelés . . 67011
8. Fretenziuni de bancă-

Bank követelések . . 27*48
9. Spese de fondare. —

Alapítási költségek . 173*25

47431*36

Meghívó.
Az alapszabályok 21 § a ér

telmében az ótobáni „Muscelul“ 
népbank mint szövetkezetnek tagjai 
az 1915 évi május hó 30-án d. u. 
2 órakor a helybeli községi szál
loda nagy termében megtartandó

II-ik rendes közgyűlésre,
ezennel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. K ét hitelesítő tag választása.
2. A z igazgatóságnak a lejárt 

üzletévi jelentése.
3. A z 1914 évi méleg-számla 

helybenhagyása és az igazgatóság 
és felügyelőbizottságoak felment- 
vénye.

4. A z alapszabályok 14 § a 
értelmében a felügyelőbizottsági 
tagok 3 évre választása.

5. A tiszta nyereség felosztá
sára vonatkozó javaslat.

6. Indítványok.
Ótohán, 1915 évi május hó 18-án.

Az igazgatóság.

Mérleg-számla 1914 dec. hó 31-én
Pasiva — Teher. Cor. fii.

1. Capital fundam ental-
A la p tö k e .......................  2680*—

2. Depuneri — B etétek 43432*24
3. Fondul de reservá.—

Tartalék alap . . . 128 45
4. Interase transitorii —

Átm eneti kamatok . 418‘85
5. Diverse datorii —

Különféle adoságok . 197*82
6. Profit curat — Tiszta

n y e r e s é g ........................ 574*—

47431*36

Contul Bilanţilni ea 31 Decemvrie 1914. —

Proprietar:
Tip. A. Mureşlanu : Branisce & Comp.

Redactor responsabil: Ioan Lacea

W. Nr. 1170/911

Publicatiune.
î

In sensul §-lui 96 a Art. de 
lege X X  ex 1877, e obligat fie
care tutor care administrează şi 
averea minorenilor, cum şi cura
torul, oare are chiemarea de-a re
prezenta persoana celui de sub 
curateiă, se facă raport amănunţit 
autorităţii orfanale despre starea 
instrucţiunei şi educaţiunei şi în 
privinţa altor înprej urări a mi- 
noreanului —  respective despre 
starea sanitară a celui pus sub 
îngrijire, şi aceasta, cu oeasiunea 
depunerii Raţiociniului anual.

Tutorul, care nu administrează 
averea minoreanolui e îndatorat— 
a-şi face raportul său relativ în 
timpul determinat de autoritatea 
scaunului orfanal.

A cest timp se determină prin 
aceasta pană incluşi va în 30 
Iunie 1915.

Afară de părinţi — cari ex er
cită autoritatea paternă, —  şi de 
mame, sub a căror tutorat se 
atlă copii respectivi, se provoacă 
prin aceasta toţi tutorii şi cura- 
toiii —  şi în virtutea disposiţiunei 
speciale a domnului ministru de 
interne sub Nr, 161.030/VIÍI 1914 
punct 1 0  —- ca sö  corespunză 
angajamentului lor conştiincios 
până in 30 Iunie a. c. în cas con
trar se va procede îa contra tu 
torilor şi curatorilor pentru i:itre- 
lăsaie ca amende în bani până la 
200 de coroane.

Brassó în 3 Maia 1915.
Scaunul orfanal ordşănesc.

Contul profit şi perflore —  Nyereség és veszteség számla.
Credit — Követel. Cor. fii. Debit —» Tartozik. Cor. fii.

1. Interese la cambii de 1. Interese la  depuneri-
bancă escomptate — Betét kamatok . . . 1978 23
Kamatok a leszám ítolt 2. Dări —  Adók. . . 380-14
bankváltok után . . 310291 3. Remuneraţie Jutalom 180*—

2. Interese dela cent 4. Chirie —  Lakbér . . 75 —
curent —  Kamatok 5. Spese-Ügy vételi költség 252*08
folyó hitel után. . . 1 9 1 4 0 6. Speite de postă —

3. Dobândă după efecte Postai kölségek . . 6*74
proprii — Értékpapír 7. Profit curat. — Tiszta
utáni k a ma t . . . . 5 — n y e r e s é g ........................ 574*—

4 Mobiliar vândut —
Eladott bútor . . . 70‘—

5. Taxe — Tagsági dijak 76 88

3446*19 3446-19
Tohanul-veichiu la 31 December 1914 — Ótobán 1914 évi dec. hó 31-én
George Grozea m. p , director-igazgató. loan Strimtu  m. p , casar-pénztáros 

loan Cocişiu m. p. contabil-kőnyvelő
D ir e c ţ iu n e a *  — A z ig a z g a tó s á g .

George Grozea m. p . preşcdinte-elnOk Grigoriu Manoild m. p.,
loan Găbaşu m. p. Spiridon lârnovean  m, p. Spiridon, Radu  m. p.

Sa revăzut şi aflat in consonanţă cu cărţile du:e in ordine. —  
Megvizsgáltatott s a rjndben vezetett könyvekkel öszhangzásban  
találtatott.
C o m ite tu l ^  s u p r a v e g h e r e . — A f e l ig y e lő b iz o t t s á g .
Crăciun Nicoiae m. p.preşedinte elnök N. Popa m p. A vj sal on Muc ea m. p. 

Spiridon Bălăscău m. p. Niculae Ungur m. p.
Fe adeve eşte a fi in conformitate c originalul.

George Grczea preşedinte

P
INE de fag pentru ars
ie  ş i tă ia te ,  cu vag’Onu, P - j U -

i

p rim a  
c a l i ta te

József
S tr a d a  N e a g r ă  N r. 5

Telefon 508- M
M
M

Se poate comanda cu preţuri originale la 
H.OV&CS A. Trafica mare, Şirul florilor Nr 13. 
F i i l S p  J .  Magazin cu delicatese Str. Vămei Nr. 31. 
B e n b o  J .  Librărie Strada Porţii Nr. 52.
Ctaal X. Scheiu, B l .le de abur Nr. 85.
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TAI LOR FOR GENTLEMEN

HEUMAHÏ
CENTRALA:

W I E N A

FURNIZORUL CURŢEI ŞI CAMEREI IMPERIALE REGALE:

SU“ E: B R A Ş O V  B U D A P E S T A

Mare Depozit de Haine pentru Bărbaţi, Băeţi şi Fetiţe
% Toate în calităţile cele m ai bune şi croială elegantă, preţuri originale, fixe *% | | Cereţi catalogul nostru  ilustrat. V

A V I Z !
Becomandăm On. public mai înainte da urcarea preţurilor din 
cauza reducerei cantităţii materialului, —  pentru sesonul de

P r i m ă v a r ă  ş i  V a r ă ,
fabricatele noastre renumite, în asortiment bogat ca şi în alţi 
ani de C iorap i d e  m ă tu ş e , a ţă  ş i  b u m b a c  p en tru  

d a m e , b ă r b a ţi şi b ă e ţi.

Mai recomandăm pentru

a  o  o !§@ai l
Tot felul de h ă in u ţe  ş i a lb itu r i p en tru  c o p ila ş i  
precum şi j a c h e t n ţ e y m a n te lu ţe , b o n e te , p ă lă r iu ţe
— —  —  —  — modern executate. —  —  —  —  —

.O i i t o a t ă ,  
s t i m a G E O R G E  F O I T H  & Co  ■I Fabrică de tricotaj.

X D e ^ c s it  : B r a ş o v ,  s tr a c L a  . 3 ? © r ţ ii  n i i m a r j l  2 4 :.

Berbecar & Czink
BRAŞOV, Str. Vămii Ur. 7, Telefon 470.

Manufactură, Pânzârii, Mode şi Noutăţi, eonfecţiuui pentru Dame.
Cel mai bine asortat în Lingerie pentru Bărbaţi şi dame. — Preţuri fixe. - - 2 v £ a l I e f t i n ,  c a  o x l m ă c Lî 

C a s a  cLe iaa.oxed.exe.

/ G  r \

# T /  ,  \ A %

b ,  m u n E s m n u i

B J U m iS C E
& c o m p

l s m j J D n  p n u n D U L U i 15 .

Modern aranjată 
în casele proprii, 
asortată cu to t 
felul de caractere 
de litere nouă, stă  
la dispoziţia onor. 
clienţi, cari doresc  
vre-o  tipăritură ca 
B ilete de vizită, 
B ilete de logodnă, 
B ilete de nuntă, 
sau: cărţi de şcoală, 
tipărituri de bancă 
etc. Ori ce fel de 
tipărituri se execută  
prom pt şi iute.

N larca conducătoare
a indus triei indigene de ghete o are 
indiscutabil, mondial renumitele

H E T E - T U R U L

m-

F a b r ică  d e g h e te .  
S o c ie ta t e  p e a c ţ ii  
T I HI I Ş  0  A R À.

■ea mai mare fabrică 
din Monarhie.

130 Filiale proprii
900,000 perecM protoclia annală. 
1200 lucrători si amploiaţi

Deposit :

BRAŞOV
Str. Porţii 8

ta ■55 se află d e  vânzare iu

numeri singuratici à IO bani
) ]  v a u i t i v t i i i i  a . a  u i i k m  1  U i i A A V i  numărul, în fiecare seară la
orele 5 juni. la următoarele firme din loc: Servatius (Târgul Cailor) Rosenberg (Piaţa 
mare) firma Eremias-nepoţii, zarafia Pop (Strada H irs’her) şi la tutungeria din colţul 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Bulevardul Rudolf (promenada de jos) etc.

3
Ü

I

S p e c ia li ta te  d e  a p ă   ̂ n era lă i

Isvorul MATILD din Bodok
este cel mai apreciat reprezentant al apelor minerale alcalice.

Apă minerală de primul rang
care amestecată cu vin este superioară celorlalte ape 
minerale.

Bentura de predilecţie a cercurilor celor 
mai înalte sociale

care în urma c m ţiru tu lu i şi îngrijirei conştien ţicase  şl cu
rate  a is»or ilui 8« prefe ă din partea  m edicilor apei mi
nerale mondial lenum ite O ieshiibler.

gdT* Cel mai bun semn
contra falsificărilor a apei minerale MATILD este 
lim pezeala absolută până la cea din urmă picătură.

Depăşit principal a apei VlATILD în B raşjv la Urma 
E 0. & L TfiEIL, Strada gărei Nr. 25 Telefon 36*4 se capătă 
în cele mai multe prăvălii cu ape minerale şi In restau
rantele mai de frunte.

Cu toată stima
Administraţia isvorului, lOSfif GyOfffJ) 

67- 200. Şepsibodok (Ardeal).

T I P O G R A F I A  A.  M  I I R  G 8  U <  U  B  R  4 4 t d  O  B  *  ' f » f
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